
 

 

Manifestazione/ Event: 

Federazione Italiana Vela   Località/ Venue:  

Dichiarazione del concorrente  
Competitor Declaration 

Data/date Prova/ Race Nr. 

 
Con la presente si dichiara che la barca:  
Hereby I declare that the boat:    
   
Classe: 
Class:   Durante la prova n° 

 During race n°  
 

 RAF Si è ritirata a causa un’infrazione al Regolamento. 
Has retired because of a breach of the Rules. 

 DNF Si è ritirata a causa  di un motivo di carattere tecnico. 
  Has retired because of a technical reason. 

 DNF Si è ritirata avendo subito da parte di terzi un danno di cui si chiede riparazione. 
Has retired (and seek redress) because a physical damaged or injury by someone.  

 SCP Ha accettato una penalità sul punteggio, come da RR434.3. 
 

 RAF È stato penalizzato per la reg. 42 sul traguardo e non ha potuto evitare di tagliarlo. 
Got a RRS 42 penalty on the finishing line and could not avoid to cross the line. 

 
  Took a scoring penalty under RRS44.3.  

  Ha fatto una penalità di n. 
 Has taken a penalty of n.   giri (RR 44.1 o RR31.2). 

 turns (under RRS 44.1 or RRS31.2). 
 

Breve descrizione dell’incidente (luogo, ora, barche coinvolte, regola infranta): 
Brief description of the incident (place, time, involved boats, infringed rule): 
 

 

 

         Firma del Concorrente 
          Competitor signature 
     
   


	Dichiarazione del concorrente 

